
下記の物（原本）のご用意をお願い致します。

扶養者を健康保険への加入を依頼する際は、下記の書類（原本）を提出してください。

□
□
□
□

必 要 書 類

□
□
□
□
□
□

□
□
□

⑩

□
□

任意保険

SEGURO

車検証

SHAKENSHO
自賠責保険

JIBAISEKI

③

□
□

年金手帳

CARDENETA DA PREVIDÊNCIA SOCIAL, SE POSSUIR
雇用保険被保険者証

CERTIFICADO DE SEGURO DESEMPREGO, SE POSSUIR
社会保険離脱（資格関係）証明書

COMPROVANTE DO DESLIGAMENTO DO SEGURO SOCIAL
通帳

CARDENETA BANCÁRIA DO PRÓPRIO
印鑑

CARIMBO
パスポート

PASSAPORTE

⑫

⑬

⑭

⑮

⑯

①

②

源泉徴収票

COMPROVANTE DE RENDA ANUAL DO ANO CORRRENTE 
資格証明書

CERTIFICADO DE QUALIFICAÇÃO PROFISSIONAL
履歴書

CURRÍCULO

④

⑤

⑥

⑦

⑧

⑨

写真（3.5ｘ4.5）

FOTO(3.5cm X 4.5cm)　
在留カード

CERTIFICADO DE REGISTRO DE ESTRANGEIRO 
マイナンバー通知カード

MY NUMBER
運転免許証

CARTEIRA DE MOTORISTA

⑪

□

□

□

□

□

□

納税証明書

CERTIFICADO DE PAGANTO DE IMPOSTO MUNICIPAL
納税通知書

AVISO DE IMPOSTO MUNICIPAL

□

□

①

②

扶養親族の住民票

COMPROVANTE DE RESIDÊNCIA DA FAMÍLIA　

□

扶養親族の在留カード

CERTIFICADO DE REGISTRO DE ESTRANGEIRO DOS DEPENDENTES

⑰

⑱

扶養親族のマイナンバー通知カード

MY NUMBER DOS DEPENDENTES 
扶養親族（16歳以上）の課税証明書（所得証明書）

COMPROVANTE DE RENDA

③

④

⑤

配偶者の課税証明書（所得証明書）

COMPROVANTE DE RENDA DO CÔNJUGE

⑥

⑦

⑧

配偶者の在留カード

CERTIFICADO DE REGISTRO DE ESTRANGEIRO DO CÔNJUGE
配偶者のマイナンバー通知カード

MY NUMBER DO CÔNJUGE
配偶者の年金手帳

CARDENETA DA PREVIDÊNCIA SOCIAL DO CÔNJUGE, SE POSSUIR



③

⑧

⑨

⑭


